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ОКУУНУН БИРИНЧИ Ж Ы ЛЫ / ПЕРВЫЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ ОКУУНУН БИРИНЧИ Ж Ы ЛЫ  / ПЕРВЫЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Кыргыз тили жана адабияты // 
Кыргызский язык и литература 1 4 4 Кыргыз тили жана адабияты // 

Кыргызский язык и литература
2 4 4

Орустили //Русский язык 1 2 2 Орус тили //Русский язык 2 2 2
Чет тили //Иностранный язык 1 2 2 Чет тили //Иностранный язык 2 2 2
Кыргызстандын тарыхы // 
История Кыргызстана

1 4 2 2 Философия 2 4 2 2

Манас таануу//Манасоведение
1 2 1 1

Англис тилинин тарыхы жана атайын 
филологияга киришуу // История 
англ.языка и введение в спецфилологию

2 4 2 2

Математика 1 2 1 1 Энвайронментология 2 2 1 1

Информатика
1 2 2

Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу 
//Практический курс первого иностранного 
языка

2 10 10

Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного 
языка

1 12 12 Байыркы классикалык тилдер // 
Древние классические языки

2 2 2

Дене тарбия//Физическая культура 1 X Дене тарбия//Физическая культура 2 X

Ж ЫЙЫНТЫГЫ//И т о г о 30 4 26 ЖЫЙЫНТЫГЫ//И т о г о 30 5 25
вздук енугуу программасы// 
Программа личностного роста 
1- модуль

1 2
вздук енугуу программасы// 
Программа личностного роста 
2-модуль

2 2

ОКУУНУН ЭКИНЧИ Ж Ы ЛЫ  /  ВТОРОЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ ОКУУНУН ЭКИНЧИ Ж Ы ЛЫ  /  ВТОРОЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Кыргызстандын географиясы / /  

География Кыргызстана
3 2 1 1

1. Сынчыл ой жугуртуу / /  Критическое 
мышление 2. Дискурс жана текст 
//Hhckvdc и текст

4 2 1 1

Азыркы табият таануу концепциялары / /  

Концепция современного естествознания
3 2 1 1 Тил таануу негиздери/Юсновы языкознания 4 2 1 1

ЕТил илиминдеги маалыматтык 
технологиялар //Информационные 
технологии в лингвистике 
2.Математикалык методдор жана 
моделдее//Математические методы и 
моделирование

3 3 1 2
Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу 
//Практический курс первого иностранного 
языка

4 6 6

Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу / /  

Практический курс первого иностранного 
языка

3 9 9
Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу / /  

Практический курс второго иностранного 
языка

4 6 6

Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу / /  

Практический курс второго иностранного 
языка

3 6 6 Лексикология 4 2 1 1

Тил уйренуп жаткан елкелердун маданияты 
жана тарыхы / /  История и культура страны 
изучаемого языка

3 3 1 2 Теориялык грамматика / /  Теоретическая 
грамматика

4 2 1 1



Фонетика теориясы //Теория фонетики 3 3 1 2

1. Маданият аралык комм*."никанияга 
киришуу Введение в мехг>лыурную 
коммуникацию , 2. Котормочунун ад 
аралык этнкети 2 Международный 
ч 1 ике~ аепеу> тчига

I 4 I | 4

1. Маданият таануу // Культурология
2. Педагогика //Педагогика 3 2 • 1 Окуу практикасы Учебная практика 4 4 4

Дисциплиналар Кыргызстан 
тарыхы. Кыргыэставлын географаясы. Кыргыз 
тили жана адзбнягы» Междисциплинарный 
экзамен (История Кыргызстана. География 
Кыргызстана. Кыргызский язык и литература)

4 4 4

курсттук юн курсовая работа (Маданият аралык 
коммуникация га киришуу Л Введение в 
межх>льтурную коммуникацию

Ж Ы ЙЫ НТЫ ГЫ //И т о г о 30 6 24 Ж ЫНЫНТЫ ГЫ //П т о г о 30 5 25

ОКУУНУН Y 4Y H 4Y  Ж Ы ЛЫ  / ТРЕТИЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ ОКУУ НУН Y 4Y H 4Y  Ж Ы ЛЫ  / ТРЕТИЙ ГОД ОБУЧЕНИЯ

Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного 
языка

5 10 10
Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу 
// Практический курс первого 
иностранного языка

6 5 5

Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу '' 
Практический курс второго иностранного 
языка

5 6 6
Экинчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс второго иностранного 
языка

6 6 6

Котормо терияларынын негиздери // 
Основы теории перевода

5 2 > ■
Котормо терияларынын негиздери // 
Основы теории перевода

6 2 1 1 6

Бизнести проектоо //Бизнес проектирования 5 2 1 Керкем котормо // Художественный 
перевод

6 3 1 2

Коомдук-саясий котормо // 
Общественно-политический перевод

5 3 1 2 Бизнес котормосу// Бизнес перевод 6 3 1 2

Чет тилдерди окутуунун 
методикасы//Методика преподавания 
иностранного языка

5 3 ■ 2
Илимий техникалык котормо // Научно- 
технический перевод

6 2 1 1

Академиялык жазуу //Академическое 
письмо

5 2 1 1 Академиялык жазуу //Академическое 
письмо

6 2 1 1

Кыргыз тилинин профессионалдуу 
котормосу //Профессионально­
ориентированный перевод кыргызского 
языка

5 2 1 1
Чет тилдерди окутуунун 
методикасы//Методика преподавания 
иностранного языка

6 3 1 2

©ндуруштук тажрыйба// 
Производственная практика

6 4 4

курсттук иш//курсовая работа
(Котормо терияларынын негиздери //Основы
теории перевода)

Ж Ы ЙЫ НТЫ ГЫ //И т о г о 30 6 24 Ж Ы ЙЫ НТЫ ГЫ //И т о г о 30 6 24

ОКУУНУН T0PTY H 4Y  Ж Ы ЛЫ  / ЧЕТВЕРТЫ Й ГОД ОБУЧЕНИЯ ОКУУНУН TOPTYH4Y Ж Ы ЛЫ /ЧЕТВЕРТЫ Й ГОД ОБУЧЕНИЯ

Биринчи чет тилинин тажрыйбалык курсу // 
Практический курс первого иностранного 
языка

7 8 8 Азыркы котормо таануу тарыхы, 
История современного переводоведения

8 3 1 2

Котормонун теориясы жана практикасы 
//Теория и практика перевода

7 4 2 2 Контрастивдуу лингвистика // 
Контрастивная лингвистика

8 3 1 2

Стилистика 7 4 2 2 Дуйнелук фольклор//Мировой фольклор 8 4 2 2

Дуйнелук адабият // Мировая литература 7 3 - 2 Аналитикалык окуу // Аналитическое 
чтение

8 4 4

Мезгилдеш которуу //Синхронный перевод 7 4 2 2
Дипломатия тармагындагы оозеки жана 
жазуу котормосу //Устный и письменный 
перевод в дипломатической сфере

8 4 2 2

Аналитикалык окуу // Аналитическое чтение 7 4 4
1 Прагматика жана котормо //Прагматика и 
перевод 2. Семиотика жана котормо 
//Семиотика и перевод

8 4 2 2

туризмдеги атайын котормо// 
Специальный перевод по туризму

7 3 1 2 Дипломго чейинки практика// 
Предквалификационная практика

8 4 4

курсттук иш//курсовая работа
жыйынтыктоочу дисциплиналар аралык 
сынак//Итоговый меж дисциплинарный 
экзамен

8 2 2

Бутуруу квалификациалык иш//
Выпускная квалификационная работа

8 2 2

Ж ЫЙЫНТЫ ГЫ //И т о г о 30 8 22 Ж Ы ЙЫ НТЫ ГЫ //И т о г о 30 8 22

КЭАУ ОИ0К КЭББМнин окуу-админис 
иштери боюича проректору/Шроректор 
административной работе 
Билим беруу Департаментинин 
Директор Департамента образования

Лингвистика кафедрасынын башчысы 
Зав.кафедрой Лингвистика

Дуйнелук тнлдер ж-a Эл аралык укук фа 
Декан Факультета МЯ и МП ___

К.М. 

Ибраева А.Т

Тургунова Г.А

нин деканы //
Бексултанова Г.А.

"Табигый илимий дисциплиналар" кафедрасынын б; 
Зав.кафедрой "Естественно-научных дисциплин"

"Кыргыз-орус тилдери" кафедрасынын башч! 
Зав.кафедрой кырг/русск. Языков

"Дене тарбия" кафедрасынын башчь\ 
Зав.кафедрой физ.воспитання

"СИжСГИ" кафедрасынын башчысы 
Зав.кафедрой социально гуманитарных наук

Касымалиева Дж.С

Хромов Г.А.

олдокеева Ж.Ф.




